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資 料

資料－１ 調査団員・氏名

表－A1  調査団員リスト
氏名 担当 所属先

三宅 輝 総括（第１次現地調査） JICA社会基盤・平和構築部 運輸交通・情報通

信グループ 第二チーム 課長

米崎英朗 総括（第２次現地調査） JICAコートジボワール事務所長

風間遙介 計画管理 JICA社会基盤・平和構築部 運輸交通・情報通

信グループ 第二チーム

西村 光 業務主任／交通計画／開発計画 セントラルコンサルタント(株) 
豊崎真也 副業務主任／交通計画／開発計画／道路設計 セントラルコンサルタント(株) 

Martin Semeglo 社会状況調査 セントラルコンサルタント(株) （ACESS）
五月女正治 橋梁設計 セントラルコンサルタント(株) 
緒方純二 自然条件調査 セントラルコンサルタント(株) 

（アンジェロセック）

藤田知巳 環境社会配慮 セントラルコンサルタント(株) 
青木 聡 施工計画／調達計画／積算 セントラルコンサルタント(株) 
岡田有加 通訳（日・仏）（第１次現地調査） セントラルコンサルタント(株) 

（フランシール）

田中広美 通訳（日・仏）（第２次現地調査） セントラルコンサルタント(株) 
（フランシール）

出典：調査団作成
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資料－２ 調査行程表

(1) 第1次現地調査行程表

表－A2 第1次現地調査行程表
日数 月 日 曜日 行程 宿泊地 調査内容 

1 4 19 土 西村日本発 機中 移動 

2 20 日 三宅、風間、五月女、岡田日本発 機中 現地調査準備 

3 21 月 三宅、風間、五月女、岡田ロメ着 
緒方日本発 

ロメ 現地調査準備 
移動 

4 22 火 緒方ロメ着 ロメ 外務・対外協力省、MTPT表敬 

5 23 水  ロメ BAD、BOAD、EU、BIDC表敬 

社会状況調査、自然条件調査準備 

6 24 木  ロメ MTPTにIC/R説明、M/D協議 

7 25 金 ロメ→クモング→カラ カラ クモング橋現場視察 

8 26 土 カラ→カチャンバカラ 

豊崎日本発 

カラ カラ橋現場視察 

9 27 日 カラ→ロメ、豊崎ロメ着 ロメ 移動 

10 28 月  ロメ M/D協議・署名 

11 29 火 三宅、風間、西村アビジャンに移動 アビジャン、ロメ日本大使館説明、現地踏査準備（他団員） 

12 30 水 三宅、風間、西村アビジャン発 
豊崎、五月女、セメグロ、岡田ロメ→カラ 

機中 
カラ 

移動、現地踏査・自然条件調査現場管理（他団員） 

13 5 1 木 三宅、風間、西村パリ経由移動 機中、カラ 移動、現地踏査・自然条件調査現場管理（他団員） 

14 2 金 三宅、風間、西村帰国 カラ 現地踏査・自然条件調査現場管理、環境社会配慮調査、社会状
況調査実施 

15 3 土  カラ 同上 

16 4 日 豊崎、五月女、岡田カラ→ロメ ロメ、カラ 同上、移動 

17-
19

5-7 月-水  ロメ、カラ 設計基準検討、河川水理解析 
自然条件調査現場管理、環境社会配慮調査、社会状況調査実施

20 8 木 藤田、青木日本発 ロメ、カラ 同上、移動 

21 9 金 藤田、青木ロメ着 ロメ、カラ 同上、移動 

22-
23

10-
11

  ロメ、カラ 資料整理 
自然条件調査現場管理、環境社会配慮調査、社会状況調査実施

24 12 月-金 藤田、青木 ロメ カラ ロメ、カラ 測量成果確認、架橋位置代替案検討、現地踏査・ヒアリング 
自然条件調査現場管理、環境社会配慮調査、社会状況調査実施

25 13 火 緒方 カラ ロメ ロメ、カラ 同上 

26-

28

14-

16

水-金

藤田、青木 カラ→ロメ 

ロメ、カラ 測量成果確認、架橋位置代替案検討、現地踏査・ヒアリング 

室内試験管理、環境社会配慮調査、社会状況調査実施 

29-
32

17-
20

土-火  ロメ、カラ 取付道路検討、橋梁形式検討、積算関係ヒアリング 
室内試験管理、環境社会配慮調査、社会状況調査実施 

33 21 水 藤田 ロメ カラ ロメ、カラ 同上 

34 22 木  ロメ、カラ 同上、住民説明会補助 

35 23 金 藤田 カラ→ロメ ロメ、カラ 同上、住民説明会補助 

36-
39

24-
27

土-火 藤田 ロメ→カラ 
藤田 カラ→ロメ 

ロメ、カラ 舗装検討、下部工検討、積算関係ヒアリング 
環境社会配慮調査、社会状況調査実施、住民説明会補助 

40 28 水 緒方ロメ発 ロメ、カラ、機中テクニカルノート作成、EIA調査結果分析、積算関係ヒアリング、
社会状況調査実施 

41 29 木 緒方パリ経由移動 ロメ、カラ、機中同上 

42 30 金 緒方帰国、セメグロ カラ→ロメ ロメ テクニカルノート協議・署名 

43 31 土   資料整理、社会状況調査結果とりまとめ 

44 6 1 日 豊崎 ロメ→アビジャン 

五月女、岡田 ロメ発 

ロメ、機中 同上 

45 2 月 五月女、岡田パリ経由移動 ロメ、機中 EIA調査結果分析、積算関係ヒアリング、社会状況調査結果とり

まとめ 

46 3 火 五月女、岡田帰国 ロメ 同上 

47-
50

4-
7
水-土   同上 

51 8 日 藤田 ロメ発 ロメ、機中 積算関係ヒアリング 

52 9 月 藤田パリ経由移動 ロメ、機中 同上 

53 10 火 藤田帰国 ロメ 同上 

54-

57

11-

14

水-土 青木 ロメ→マンゴ→カラ→ロメ ロメ、カラ 同上 

58 15 日 青木 ロメ発 機中  

59 16 月 青木 パリ経由移動 機中  

60 17 火 青木帰国   
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(2) 第２次現地調査行程表

表－A3 第２次現地調査行程表
日数 月 日 曜日 行程 宿泊地 調査内容 

1 10 3 金 西村日本発 機中 移動 

2 4 土 風間、五月女、田中日本発 

西村ロメ着 

機中、ロメ 現地調査準備 

移動 

3 5 日 米崎アビジャン→ロメ 

風間、五月女、田中ロメ着 

ロメ 現地調査準備 

移動 

4 6 月  ロメ 外務・対外協力大臣、MTPT大臣表敬、経済財務省表敬 

準備調査報告書（案）説明・協議 

5 7 火  ロメ MTPT、BOAD、BIDCとの合同会議 

6 8 水  ロメ BOAD、BIDCとの協議、M/D協議 

7 9 木  ロメ M/D協議 

8 10 金 米崎ロメ→アビジャン 

風間、五月女、田中ロメ発 

ロメ M/D署名、外務・対外協力大臣、経済財務省、計画開発国土整備

省報告 

9 11 土 風間、五月女、田中パリ経由移動 ロメ、機中 移動、資料整理 

10 12 日 風間プノンペン着 

五月女、田中帰国 

西村ロメ発 

機中 移動 

出典：調査団作成
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資料－３ 相手国関係者リスト

表－A4 相手国関係者リスト
氏名 組織 地位

H.E. Ninsao GNOFAM MTPT 大臣
Marc SONDOU MTPT 官房長
Mawutoe FATONZOUN MTPT 事務次官
Kanfitine TCHEDE ISSA DGTP/MTPT 公共事業総局長
Vincent GATWABUYEGE 大統領府 インフラ担当技術顧問
Abilim PASSOLI MTPT 技術顧問
Bissang KIDASSIM TELOU MTPT 官房書記官
B. KANKPA DGTP/MTPT 公共事業総局
Souleymane SIKAO DGT/MTPT 運輸総局長
K. André ADANTOR DGTP/MTPT 公共事業総局エンジニア
K. AMAGBEGNON DGTP/DCRR 公共事業総局エンジニア
A. N’sougan DAYO MTPT 次官代理、調査担当事務官
N. Wattara NAMBIEMA MTPT 公共事業総局課長
Douti LARE MTPT 公共事業総局課長
SOMOKO-BALANTPLI MTPT 公共事業総局課長
Massan KWADJOVE MTPT 公共事業総局課長
Solange LITOR MTPT 戦略担当
Bayekenan N’DJAGMA MTPT Comptable Gestionnaire
B. Boukpala KASSEKA MTPT 上級技術者
H. ABOU MTPT 公共事業総局部長
H.E. Robert DUSSEY 外務・対外協力省 大臣
Afokpa KODJOVI 外務・対外協力省 国際協力局長
Sewavik FIOMEGNON 外務・対外協力省 トーゴ・日本協力担当官
Daniel Kossi TOFIO 経済・財務省 官房長
Ekpaou KADANGA 経済・財務省 計画出資・管理・実施部長
Akpo APOIRHE 経済・財務省 計画出資・管理・実施部
Essouhanam EDJEOU 計画・開発・国土整備省 官房長
Kwamee OKOUA 計画・開発・国土整備省 技術顧問

出典：調査団作成
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資料－４ インセプション・レポート提出時協議議事録（Minutes of Discussions）: 

(1) 仏語オリジナル



トーゴ国カラ・クモング２橋梁建設計画準備調査                           準備調査報告書 

資 料

- 112 - 



トーゴ国カラ・クモング２橋梁建設計画準備調査                           準備調査報告書 

資 料

- 113 - 



トーゴ国カラ・クモング２橋梁建設計画準備調査                           準備調査報告書 

資 料

- 114 - 



トーゴ国カラ・クモング２橋梁建設計画準備調査                           準備調査報告書 

資 料

- 115 - 



ト
ー
ゴ
国
カ
ラ
・
ク
モ
ン
グ
２
橋
梁
建
設
計
画
準
備
調
査
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
準
備
調
査
報
告
書
 

資
 
料

- 116 - 



トーゴ国カラ・クモング２橋梁建設計画準備調査                           準備調査報告書 

資 料

- 117 - 



トーゴ国カラ・クモング２橋梁建設計画準備調査                           準備調査報告書 

資 料

- 118 - 



トーゴ国カラ・クモング２橋梁建設計画準備調査                           準備調査報告書 

資 料

- 119 - 



トーゴ国カラ・クモング２橋梁建設計画準備調査                           準備調査報告書 

資 料

- 120 - 



トーゴ国カラ・クモング２橋梁建設計画準備調査                           準備調査報告書 

資 料

- 121 - 



トーゴ国カラ・クモング２橋梁建設計画準備調査                           準備調査報告書 

資 料

- 122 - 

(2) 英語仮訳（Annexは除く）
Minutes of Discussions  

on the Preparatory Survey for the Project for  
Construction of two bridges, Kara and Koumongou of Republic of Togo 

In response to the request from the Government of Republic of Togo (hereinafter referred to as "Togo"), the 
Government of Japan decided to conduct a Preparatory Survey for the Project for Construction of two bridges, Kara and 
Koumongou of Togo (hereinafter referred to as “the Project”), and entrusted the Survey to Japan International 
Cooperation Agency (hereinafter referred to as “JICA”). 
JICA sent the Preparatory Survey Team to Togo for the Outline Design (hereinafter referred to as “the Team”). The 

Team is headed by Mr. Shigeki MIYAKE, Director, Transport and ICT Division 2, Economic Infrastructure 
Department, JICA, and is scheduled to stay in the country from April 20th to June 15th, 2014. 
The Team held a series of discussions with the officials concerned of the Government of Togo and conducted a field 

surveys in the Project area. In the course of the discussions, both sides have confirmed the main items described in the 
attached sheets. The Team will proceed further works to elaborate the Preparatory Survey Report. 

Lome, April 28th, 2014 

Shigeki MIYAKE Mawutoe FATONZOUN 
Leader Secretary General 
Preparatory Survey Team Ministry of Public Works and Transport 
Japan International Cooperation Agency Republic of Togo 
Japan  
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ATTACHEMENTS 

1. Objective of the Project 
The objective of the Project is to secure smooth and safe connectivity at the whole of NR17 by constructing two 
bridges, Kara and Koumongou. 

2. Project Site 
The project site is located in Kara Regions and Savanes Regions, which is shown in Annex1. 

3. Responsible and Implementing Organizations 
The responsible and implementing organization for the Project is the Ministry of Public Works and Transport. 
The organization charts are shown in Annex 2. 

4. Items requested by the Government of Togo 
4-1. By reconfirming the application form submitted by Togo on August 2011, the Togo side finally requested 

construction of two bridges, Kara (two-lane road width 3.5mx2, sidewalk 1.5mx2, Girder bridge with approach 
road and drainage facilities etc.) and Koumongou (two-lane road width 3.5mx2, sidewalk 1.5mx2, Girder 
bridge with approach road and drainage facilities etc). JICA will assess the appropriateness of the request 
through the Preparatory Survey and will report the findings to the Government of Japan. The Togo side 
understands the general rule of Japan’s Grant Aid Scheme that implementation and components of the Project will 
be decided by the Government of Japan. 

4-2. Both sides confirmed that there was no duplication for the Project to be conducted by the other donors or private 
enterprises. 

5. Japan’s Grant Aid Scheme 
5-1. The Team informed to the Togo side about the Japan’s Grant Aid Scheme and necessary measures to be taken by 

the Government of Togo. The Team explained the procedures for the Project described in Annex-3, and 4. 

5-2. The Togo side will take the necessary measures, as described in Annex-5 for smooth implementation of the Project, 
as a condition for the Japanese Grant Aid to be implemented. 

6. Environmental and Social Considerations 

6-1. Regarding the Project Affected Persons (PAPs), the Togo side agreed to secure the appropriate budget to be allocated 
for resettlement and compensation and ensure the land before the implementation of the Project. In this regard an 
Abbreviated Resettlement Action Plan (Abbreviated RAP) will be prepared and approved by the responsible 
authorities beforehand and Togo side will take necessary measures to PAPs according to an Abbreviated RAP in 
close communication with JICA. 

6-2. The Team explained environmental and social considerations for the Project is categorized as “Category B” according 
to the JICA Environmental and Social Consideration Guideline, since the Project is constructing the two bridges that 
its impact on the environmental may be limited. However, to meet with the Togo regulations conform, the Ministry 
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of Public Works and Transports has completed the Environmental Social Impact Assessment (ESIA) report. 

6-3. The ministry of public works and transports provided an EIA report to the Team and started the process for obtaining 
an environmental permit. However, public consultations will be carried out under the current study at Mango and 
Guerin-kouka in May, 2014. 

6-4. The Togo side will obtain the environmental permits by January, 2015. 

7. Schedule of the Study 
7-1. JICA will prepare a draft final report in French and dispatch a mission to Togo in order to explain its contents 

around October, 2014. The Team will send the draft design drawings by the end of July 2014 for the design review 
by DGPT engineers and results of design review should be sent to the Team by the end of August, 2014 no more 
revision will not be accepted. 

7-2. If the contents of the draft final report is accepted in principle by the Togo side, JICA will complete the final report 
in French and send it to Togo around January, 2015. 

8. Other Relevant Issues 

8-1. Togo side shall, at its own expense, provide the Team with the following items for the convenience of the Preparatory 
Survey. 

(1) Security-related information as well as measures to ensure the safety of the survey team. 
(2) Information as well as support in obtaining medical service. 
(3) Data and information necessary for the Survey. 
(4) Counterpart personnel. 
(5) Credentials or identification cards if necessary. 
(6) Entry permits necessary for the survey team members to conduct field surveys. 
(7) Support in obtaining other privileges and benefits if necessary. 

8-2. The Togo side accepted that the following undertakings should be taken by the Togo side at the Togo’s expenses 
under the Project if implementation of the Project is approved by the Government of Japan. 

(1) To provide tax exemption for construction materials and equipment for the Project. 
(2) To secure sites for material storing yard, temporary construction yard and waste disposal. 
(3) To relocate existing utilities within the Project site to designated area or Project affected area. 
(4) To arrange issuance of license, permission and other necessary procedures for the Project. 
(5) The Togo side shall secure enough budget and personnel necessary for the operation and maintenance of the 

facilities implemented by the Project, including the periodical maintenance work after the completion of the Project. 

8-3. Both sides agreed that the two bridges should be built at the positions in reference to results of this preparatory 
survey, and the Team will inform about the best candidate position of each bridges by the end of May, 2014 in the 
technical notes. After agreement by the Togo side, the Team commences the outline design of the bridges along 
the lines of the technical notes. 
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8-4. The Togo side informed to the Team that an official name of two bridges should be:  
(1) Kara Bridge on NR17: Kara River 
(2) Koumongou Bridge on NR17: Koumongou River 

8-5. The Togo side agreed that the Team will be notified of the financial situation of NR17 (Katchamba-Sadori road 
section) by the time of the mission in October, 2014. And the Team mentioned that the Project approved by the 
Government of Japan is subject to actual funding for construction of NR17. 

Annex-1 Project Site 
Annex-2 Organization Chart 
Annex-3 Japan’s Grant Aid 
Annex-4 Flow Chart of Japan’s Grant Aid Procedures 
Annex-5 Major Undertakings to be taken by Each Government 
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資料－５ 準備調査報告書（案）提出時協議議事録（Minutes of Discussions）: 

(1) 仏語オリジナル
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本ページには機密事項を含むため非公開 
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(2) 英語・和文仮訳（Annexを除く）

MINUTES OF DISCUSSIONS 
ON 

THE PREPARATORY SURVEY 
ON 

THE PROJECT FOR CONSTRUCTION OF TWO BRIDGES, KARA AND 
KOUMONGOU 

IN 
REPUBLIC OF TOGO 

(Explanation of the Draft Outline Design Report) 

On the basis of the previous preparatory surveys in the Republic of Togo (hereinafter referred to as 
“Togo”) from April to June, 2014 and following technical examination in Japan, Japan International 
Cooperation Agency (hereinafter referred to as “JICA”) prepared a Draft Outline Design Report 
(hereinafter referred to as “the Report”) on the Project for Construction of Two Bridges, Kara and 
Koumongou (hereinafter referred to as “the Project”). 

The Preparatory Survey Team visiting Togo from Oct. 5th, 2014 to Oct. 10th, 2014 (hereinafter referred to 
as “the Team”), headed by Mr. Eiro Yonezaki, Director General of JICA Cote di Voir office, explained 
to and consulted with the Ministry of Public Works and Transport (hereinafter referred to as “MTPT”) 
and the concerned officials of the Government of Togo (hereinafter referred to as “the GOT”) on the 
contents of the Report. 

As a result of discussions, both sides confirmed the main items described in the attachment. 

Lome, October 10th, 2014 

Eiro Yonezaki 
Leader 
Preparatory Survey Team 
Japan International Cooperation Agency 
Japan 

Mawutoe FATONZOUN 
Secretary General 
Ministry of Public Works and Transport 
Republic of Togo 
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ATTACHMENT 
1. Components of the Draft Outline Design Report 

The Study Team explained the contents of the Draft Final Report to the Togo side. The Study Team 

requested the Togo side to submit comments for the Draft Final Report by 4th November, 2014. 

Togo side promised to submit comments in due date. 

2. Cost Estimation for the Project 

2.1. The Team explained to the Togo side the estimate of the Project Cost described in Annex-1; while the 

final Project Cost to be described in the Exchange of Notes (hereinafter referred to as “E/N”) would 

be appraised by the Government of Japan (hereinafter referred to as “GOJ”). 

2.2. Both sides further confirmed that the Project Cost Estimation in Annex-1, and details of the 

construction works in the Report should never be duplicated and/or disclosed to any third parties until 

all the contracts for the Project are concluded. 

2.3. The Team explained and the Togo side agreed that the cost for land acquisition is also subject to 

change but in principle it will be compensated at full replacement cost according to the JICA 

Guidelines for Environmental and Social Considerations (hereinafter referred to as “JICA 

Guidelines”). 

3. Undertakings by the Togo Side 

3.1. The Togo side promised to undertake the following Major Undertakings to be Taken by GOT for the 

Project at full responsibility and its own expenses based on the contents of the Report. 

(1) To acquire lots of land necessary for the implementation of the Project and to clear the sites. 

(2) To compensate for loss of agricultural production in lots of land necessary for the implementation 

of the Project. 

(3) To rent lots of land necessary for the temporary construction yard (10,000 m2) at both sites of 

Kara and Koumongou Bridges and to clear the sites. 

(4) To ensure that customs duties, internal taxes and other fiscal levies which may be imposed in  the 

recipient country with respect to the purchase of the products and the services be exempted / be borne 

by the Authority without using the Grant. 

(5) To accord Japanese physical persons and / or physical persons of third countries whose services 

may be required in connection with the supply of the products and the services such facilities as may 

be necessary for their entry into the recipient country and stay therein for the performance of their 

work. 

(6) To ensure that the Facilities be maintained and used properly and effectively for the 

implementation of the Project. 

(7) To bear all the expenses, other than those covered by the Grant, necessary for the implementation 

of the Project. 

(8) To bear the following commissions paid to the Japanese bank for banking services based upon the 

Banking Arrangement. 

   (a) Advising commission of Authorization to pay (A/P) 
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   (b) Payment commission 

(9) To give due environmental and social consideration in the implementation of the Project. 

3.2. The Togo side confirmed that the customs duties, internal taxes and other fiscal levies, imposed in 

Togo with respect to the purchase of the products and the services should be exempted in accordance 

with the regulations of E/N between the two governments. 

For the sake of this smooth tax exemption procedures, the Team strongly recommended MTPT (1) 

that MTPT would begin necessary preparations of the application of  tax exemption mentioned 

above and consultation with Ministry of Economy and Finance (hereinafter referred to as MoEF) and 

relevant organizations, if any, based on the past E/N contents, (2) that MTPT would consult with 

MoEF to acquire comprehensive approval about the tax exemption from MoEF, based on expected 

all equipment to be imported, just after the completion of detailed design, and (3) that MTPT would 

consult with MoEF again to ask them to apply “automatically” tax exemption procedures for each 

shipment time in response to MTPT’s request based on the comprehensive approval mentioned in 

above (2).  

In case the exemption would not be processed in a timely manner, anyhow, both sides confirmed 

such tentative payment(s) would be owed by the Togo side. 

4. Operation and Maintenance of the Facilities 

4.1. The Togo side agreed to secure enough staff and budgets necessary for appropriate operation and 

maintenance of the facilities constructed by the Project. The annual operation and maintenance costs 

are estimated and shown in the table below. 

Maintenance Item Frequency Location Work Item 
Annual Cost 

(EUR) 
Inspection and Cleaning     
1) Maintenance of drainage 
facilities 

Twice/year Drainage of bridge 
surface 

Cleaning of sand 405 

Side ditches Cleaning of sand 1,667 
2) Maintenance of approach 
roads 

Twice/year Shoulder and slope Weeding 1,812 

3) Maintenance of safety 
facilities 

Once/year Pavement markings Repainting 10,330 

Subtotal of annual cost of inspection and cleaning 14,214 
Repair and Rehabilitation  
Inspection and repair of 
revetment and river-bed 
protection 

Once/2 
years 

Revetment and 
river-bed protection 

Repair of 
damaged parts 

6,224 

Rehabilitation of pavement 
Once/10 
years 

Pavement surface Sealing of cracks 
and patching of 
pot-holes 

9,630 

Repainting of railings Once/10 
years 

Surface of steel 
members 

Repainting at site 20 

Replace expansion joints Once/10 
years 

Expansion joint Replace expansion 
joints 

367 

Subtotal of repair and rehabilitation 16,241 
Total of Annual Maintenance Cost 30,455 

4.2. The Togo side will take every necessary action to maintain the drainage facilities and avoid clogging 
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which could cause overflowing and damages to the road. 

4.3. The Team explained and the Togo side agreed that taking necessary actions to let the road users 

respect traffic regulations are fundamental regarding the following three issues to maintain the 

facilities and to ensure road safety. 

4.3.1. Although the project includes some facilities to ensure traffic safety such as guardrails 

increasing traffic will inevitably raise the risks of accidents.  

4.3.2. Overloading trucks which would exceed designed live load would cause earlier 

rehabilitation and shorter life. 

4.3.3. Proper asset management will impact greatly to maintenance cost and lifespan. 

5. Environment and Social Considerations 

5.1. Both sides confirmed that information on environmental and social considerations including major 

impacts and relevant mitigation measures is summarized in the Environmental Checklist attached as 

Annex-2. MTPT confirmed that they will inform JICA of any major changes, which may affect 

environmental and social considerations, by revising the Checklist in a timely manner. 

5.2. Both sides confirmed continuous environmental monitoring will be conducted by MTPT in 

accordance with the Environmental Checklist and Monitoring Form attached as Annex-2 and 

Annex-3. 

5.3. MTPT agreed to submit additional contents of the EIA report only focused on RN17 Kata and 

Koumongou Bridges to National Agency of Environmental Management (ANGE)  by the end of 

December 2014, based on the contents of Draft Final Report 

5.4. MTPT confirmed that the results of environmental monitoring will be provided to JICA by filling in 

Environmental Monitoring Form attached as Annex-3 on a quarterly basis until the completion of 

the Project, provided that there is no outstanding issue regarding the environmental and social 

considerations during implementation of the Project. 

In case JICA finds that there is necessity for improvement in a situation with respect to 

environmental and social considerations after the agreed monitoring period, JICA can request to 

extend the period of monitoring and reporting until JICA confirms the issues have been properly 

addressed. 

5.5. MTPT agreed JICA’s disclosure of provided monitoring results in the Environmental Monitoring 

Form attached as Annex-3 on JICA’s website. 

5.6. MTPT confirmed they will submit the Abbreviated Resettlement Action Plan (ARAP) as well as 

updated ARAP to JICA if any changes are necessary, and JICA will review it. 

6. Japan's Grant Aid Scheme 

The Togo side fully understood and reconfirmed the scheme of the Japan's Grant Aid and the 

necessary measures to be undertaken by the Togo side, which was explained by the Team and agreed 

as the Minutes of Discussion signed on 28th April, 2014. 

7. Schedule of the Study 

7.1. JICA will complete the Final Report of the Preparatory Survey both in Japanese and French, in 



トーゴ国カラ・クモング 2橋梁建設計画準備調査                            準備調査報告書
資 料

- 148 -

accordance with the confirmed items, and send the French version to the Togo side around December, 

2014. 

7.2. The above schedule is tentative and subject to change. 

8. Disclosure of Information 

Both Sides confirmed that the study results excluding the Project cost estimation and details of the 

construction works will be disclosed to the public after completion of the Preparatory Survey. All the 

study results including the Project cost and details of the construction works will be disclosed to the 

public AFTER all the contracts for the Project are concluded. 

9. Collaboration among Relevant Organizations 

MTPT promised to work closely with relevant organizations, such as the Office of the Prime 

Minister and Cabinet, MoEF, Ministry of Foreign Affairs and Cooperation, Ministry of Environment 

and Forest Resources, National Agency of Environmental Management , with mutual common 

understanding and cooperation for the Project. 

10. 国道 17号線整備に係る他ドナーの動向（日本語標記）

10.1. 調査団はトーゴ側に対し、Annex-4 のとおり本事業の今後の事業実施スケジュールを MTPT

及び西アフリカ開発銀行（BOAD）、西アフリカ経済共同体開発投資銀行（BIDC）の 2ドナ

ーに共有し、クモング橋の着工においては 2016年 6月までに少なくともクモング川-サドリ

間の道路整備が盛土及び砂利舗装の土木工事（以下、クモング橋用整備）まで完了している

必要がある旨、十分に説明した。なお、クモング橋用整備については 3ドナー（BOAD、BIDC、

イスラム開発銀行（BID））による道路整備に先行して、道路基金（SAFER）予算にて実施

する旨、MTPTより説明があった。

10.2. このような状況の下、本事業が 2014年 12月閣議にて承認を得られるための日本政府への説

明資料として以下 4点の資料を 2014年 10月 20日までにトーゴ側から JICAコートジボワー

ル事務所へ提出する旨、トーゴ側は合意した。本事業においてはトーゴ国大統領のカチャン

バ-サドリ区間道路整備に対する強い意向もあり、トーゴ側は調査団に対して本事業の早急

な実施を要求している。これより JICA は以下 4 点の資料が上述期限までに提出された際に

は、2014年 12月閣議にて承認を得ることが可能か日本政府との交渉に最善の努力を尽くす

こととする。なお、3ドナーからの当道路整備に係る融資を確約するレターは既にMTPTへ

提出されており、理事会承認前に実施される審査において事業実施が撤回されることは事実

上ありえない旨、関係ドナーへも確認済みである。なお、②の書面には、MTPTにあっては

本道路整備にはトーゴ国大統領からの強い意向がある旨、3ドナーにあっては 3ドナーの理

事会承認前に実施される審査において事業実施が撤回されることは事実上ありえない旨、そ

れぞれ文書にて再度明記されることとなっている。

【提出を求める 4点の資料】

① カチャンバ-サドリ区間道路整備における詳細な事業実施工程表

② ①の実施工程表にて道路整備を実施する旨、3ドナー及び MTPTが承認したことを証明

する各関係機関の署名付き書面

③ クモング橋用整備に係る詳細な実施工程表
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④ 実施工程表にて道路整備を実施する旨、SAFERが承認したことを証明する SAFER理事

長の署名付き書面

10.3. 本事業が 2014年 12月閣議にて承認されることが確実となった場合、本事業の詳細設計分の

E/N を 2015 年 1 月に締結するために、上述①②③④の書面をトーゴ政府が承認したことを

証明するトーゴ政府発日本政府宛の口上書を 2014年 11月末までに日本側に提出する旨、ト

ーゴ側は合意した。なお、本期限までに提出されなかった場合は詳細設計分の E/N締結に遅

れが生じることがある旨、トーゴ側は合意した。

10.4. 本事業の本体工事施工業者契約を実施するために、以下の 2点の資料について以下のとおり

日本側に提出する旨、トーゴ側は合意した。なお、本期限までに提出されなかった場合は施

工業者契約の締結に遅れが生じることがある旨、トーゴ側は合意した。

① BOADと BIDCの道路整備において、順調に理事会を通り、当道路整備の実施が正式に

承認されたことが証明出来る書面（2015年 5月末まで）

② BID の道路整備において、順調に理事会を通り、当道路整備の実施が正式に承認された

ことが証明出来る書面（2015年 8月末まで）

Annex-1: Project Cost Estimation 

Annex-2: Environmental Checklist  

Annex-3: Environmental Monitoring Form 

Annex-4: Tentative Project Implementation Schedule
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資料－６ テクニカルノート

 (1) 仏語オリジナル
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(2) 和文仮訳（Annexを除く）

テクニカルノート

カラ・クモング２橋梁建設計画準備調査 (Etude préparatoire pour le Projet de construction 
de deux ponts, Kara et Koumongou) において、MTPTと JICA Survey Teamは下記の技術的諸
事項に関して合意した。

1. 設計基準

対象橋梁は、MTPTにて計画されている、RN17改良事業 Katchamba-Sadori間に位置するこ
とから、道路幾何構造基準については、上記計画の設計基準に合致させるものとする。また、橋

梁構造の検討にあたっては、日本の設計基準を使用して設計を行うものとする。（Annex1）

2. 橋梁架橋位置

橋梁架橋位置については、MTPTの計画線形を基本として各橋梁箇所において検討を行い、次
のように決定した。

1) RN17 Kara橋
RN17 Kara橋については、既設の河川横断構造物（以下、沈下橋という）の位置を含め、上下

流の 3か所について検討を行った。その結果、施工中における周辺住民の現況渡河機能を確保し
つつ、河川への影響が最も少ない位置として、沈下橋から下流側 30mの位置を架橋位置とする。
（Annex2）
2) RN17 Koumongou橋

RN17 Koumongou橋については、河川の流況等を検討のうえ、現在MTPTにて計画されてい
る架橋位置が最適と判断されることから、現在の線形を踏襲した架橋位置とする。（Annex3）

3. 橋長

再現確率 100年における洪水流量を適切に流下させ得る河川断面を確保することとし、RN17 
Kara橋の橋長を 120m、RN17 Koumongou橋の橋長を 160mとする。但し、上記数値は帰国後
の詳細な解析・計算結果により、変動する可能性はある。

4. 幅員構成

1) 橋梁部

橋梁部における幅員はM/Dにおいて合意したが、トーゴ国側は、M/Dで合意した橋梁の車道
幅員 3.5mについて F/S時と齟齬があったことから 4.00m（歩道 1.50m）に修正するように調査
団に要請があった。調査団は、基本的にこの要請の趣旨を理解するが、その要請内容を JICAに
伝達する。



トーゴ国カラ・クモング 2橋梁建設計画準備調査                            準備調査報告書
資 料

- 155 -

2) 取り付け道路部

取り付け道路部の幅員は、MTPTにて計画されている前後の道路構造と合わせることとし、車
線幅員は 3.7mの 2車線とし、両側にそれぞれ 1.5mの路肩を設ける。また、取付け道路は盛土構
造とする。

5. 橋梁形式

各橋梁おける諸条件を考慮して 3形式を比較検討した結果、橋梁形式は RN17 Kara橋の橋梁
形式を 3径間連結PCT桁橋、RN17 Koumongou橋の橋梁形式を 4径間連結PCT桁橋とする。

6. 無償資金協力の範囲

RN17 Kara橋については、当初のMTPT平面・縦断線形から変更する区間として、P.36+0～
P.54+3,5 L=903.5m、RN17 Koumongou橋については、縦断線形を変更する区間として、P.955+0
～P.965+0 L=500mとする。

7. 仮設ヤード

仮設ヤードは資機材の搬入を考慮し、プロジェクトが RN17 Kara橋については左岸下流側、
RN17 Koumongou橋については右岸下流側に 100m×100m=10,000m2程度の仮設ヤードを設け
る。

Lomé, 2014年 5月 30日

Shoji Saotome 
Consultant 
Equipe de l’étude préparatoire 
Agence Japonaise de Coopération Internationale 
Japon 

P.le Secrétaria Généeal du MTPT et P.O. 
Le Directeur Général des Travaux Publicas 
B. Kanfítine TCHEDE ISSA  
Ministère des Travaux Publics  
et des Transports 
République Togolaise 
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資料－７ 自然条件調査結果

資料 7-1 気象条件調査

a) 気温
RN17 クモング橋の架橋位置に最も近く、両橋梁架橋予定地点と気象条件が同一のサンサ

ネ・マンゴの月平均気温は、8月が最も低く 27.1℃程度、3月が最も高く 33.1℃である。また、
各月の最高気温は年間を通して 31～40℃で推移しており、3月の気温が最も高く 2000年から
の 14 年間平均で 40.1℃である。最低気温は 12月、1 月において 20℃を下回るが 14年間平
均で 23℃程度であり、年間の気温較差は 13℃程度である。

出典：DGMN 

図－A1 過去 13 年間の気温変化（サンサネ・マンゴ測候所）

b) 湿度
サンサネ・マンゴ測候所における湿度は年平均が約 60%であり、30%～85%の間にある。

雨季の 8月には最も高く、85%にも達する。乾季の湿度は 1月に最低の約 30％になる。湿度
については、特に高いとは言えない地域である。

表－A5 過去 13 年間のサンサネ・マンゴ測候所における月平均湿度

（単位：%）
年 1月 2月 3月 4月 5月 6月 7月 8月 9月 10月 11月 12月 年平均

2001 34 24 31 31 29 78 79 85 83 66 49 37 52 
2002 28 29 61 69 71 74 80 81 80 76 58 40 62 
2003 41 42 44 67 72 79 82 84 72 77 63 43 63 
2004 40 33 38 66 75 78 81 81 78 74 66 48 63 
2005 28 38 55 63 73 75 80 78 78 72 54 43 61 
2006 45 44 53 55 69 72 81 82 82 77 51 38 62 
2007 29 31 39 67 67 75 79 83 79 73 65 46 61 
2008 33 26 47 59 66 73 79 80 79 74 55 40 59 
2009 30 44 49 65 67 76 80 82 79 76 61 51 63 
2010 30 22 52 61 75 77 82 82 82 77 61 40 62 
2011 29 44 55 59 69 67 80 82 81 76 55 29 61 
2012 28 42 40 65 71 77 81 81 79 76 67 40 62 
2013 28 34 63 65 72 78 80 80 79 74 65 51 64 
平均 32.8 34.8 46.9 60.3 66.7 74.9 80.0 81.5 79.3 74.3 58.5 41.1 60.9
出典：DGMN 

c) 降雨量
1)月別降雨量
サンサネ・マンゴ測候所及びカラ測候所における過去 14年間の日降雨量を月別に整理した。
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当該地点の年間降雨量は 10 年間の平均で約 1070mm であり、少ない年で 740mm、多い年
で 1270mm程度と年較差が大きい。トーゴでは沿岸部と内陸部において雨季が異なるといわ
れており、橋梁計画付近では雨季の始めが年ごとに異なるものの 6月～10月までの降雨量が
多くなる。また、乾季と言われる 11月～3月には降雨量が極端に少なくなり、5か月間に降
雨量が記録されない年がある。

表－A6 過去 13 年間の月間降雨量（サンサネ・マンゴ測候所）

（単位：mm）
年 1月 2月 3月 4月 5月 6月 7月 8月 9月 10月 11月 12月 年間 

2000 0.0 0.0 0.0 96.5 147.0 150.0 128.4 95.9 255.2 46.0 0.0 0.0 919.0 
2001 0.0 0.0 0.0 15.9 107.9 103.3 155.1 221.9 137.0 1.9 0.0 0.0 743.0 
2002 0.0 0.0 69.0 92.0 109.8 97.0 79.1 181.1 133.1 142.9 0.0 0.0 904.0 
2003 0.0 1.4 18.7 54.0 132.9 145.6 139.7 266.8 164.4 71.4 4.6 0.0 999.5 
2004 33.8 0.0 2.5 178.9 122.7 101.0 286.6 161.6 240.6 19.7 19.1 0.0 1,166.5 
2005 26.6 11.2 3.9 48.8 97.2 173.6 232.0 130.3 160.3 21.8 0.0 0.0 905.7 
2006 0.0 4.5 1.0 16.5 105.9 69.8 191.4 245.8 158.8 80.6 0.0 0.0 874.3 
2007 0.0 0.0 11.5 8.5 130.9 165.1 264.2 440.0 213.0 21.2 16.3 0.0 1,270.7 
2008 0.0 0.0 22.4 70.5 201.5 187.1 211.9 263.4 105.7 46.5 0.6 0.0 1,109.6 
2009 0.0 0.0 1.0 75.5 102.2 215.0 206.2 300.0 175.1 72.0 0.0 0.0 1,147.0 
2010 0.0 0.0 1.5 65.9 113.4 124.5 193.3 197.3 227.7 88.3 42.2 0.0 1,054.1 
2011 0.0 0.6 45.6 30.5 111.8 153.8 147.5 206.0 131.0 119.8 0.0 0.0 946.6 
2012 0.0 0.0 0.0 124.5 231.2 175.7 296.4 121.4 137.2 176.3 0.0 0.0 1,262.7 
2013 0.0 0.0 18.7 138.2 121.3 90.7 97.8 223.0 184.9 53.8 2.6 0.0 931.0 
過去10
年平均 

0.0 0.1 13.4 86.9 136.0 151.9 188.2 209.5 171.2 102.0 9.0 0.0 1,068.3 

出典：DGMN 

出典：DGMN 

図－A2 過去 5 年間の月間降雨量（サンサネ・マンゴ測候所）
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出典：DGMN 

図－A3 過去 5 年間の月間降雨量（カラ測候所）

2) 最大日降雨量
サンサネ・マンゴ測候所における過去 13年間の日降雨量から各月の最大日降雨量を整理し

た。通常、乾季である 11月から 3月の 5ヶ月は平均して 10mm以下でほぼゼロとなる反面、
雨季である 6月から 10月までは、約 30mm以上の降雨がある。なお、過去 10年間の最大日
降雨量は 2005年の 7月に 130.0mmを記録している。

表－A7 過去 13 年間の最大日降雨量（サンサネ・マンゴ測候所）

（単位：mm）
年 1月 2月 3月 4月 5月 6月 7月 8月 9月 10月 11月 12月 

2001 0.0 0.0 0.0 14.7 29.0 35.1 48.9 36.0 30.6 1.0 0.0 0.0 
2002 0.0 0.0 66.1 43.0 47.0 26.5 25.4 56.0 28.4 31.4 0.0 0.0 
2003 0.0 1.4 18.7 45.7 57.5 28.7 86.6 90.7 53.4 0.0 4.6 0.0 
2004 31.8 0.0 1.9 63.5 38.5 29.3 40.3 46.2 52.8 17.2 14.1 0.0 
2005 24.6 11.2 3.9 32.8 32.8 92.2 130.0 44.0 24.8 14.2 0.0 0.0 
2006 0.0 2.5 1.0 11.0 40.7 19.4 73.2 86.4 32.9 19.0 0.0 0.0 
2007 0.0 0.0 11.5 3.8 51.2 82.0 77.7 92.0 22.6 16.4 16.0 0.0 
2008 0.0 0.0 11.7 39.9 86.2 39.8 39.5 44.2 19.9 23.4 0.6 0.0 
2009 0.0 0.0 1.0 25.8 45.0 61.3 51.2 56.0 34.2 22.3 0.0 0.0 
2010 0.0 0.0 1.5 37.2 34.1 78.7 99.4 33.7 34.3 51.7 42.2 0.0 
2011 0.0 0.6 23.8 19.1 53.5 48.3 43.6 42.1 48.0 39.4 0.0 0.0 
2012 0.0 0.0 0.0 39.7 48.6 55.6 94.8 36.1 29.5 82.2 0.0 0.0 
2013 0.0 0.0 13.5 33.2 36.5 19.8 20.1 48.9 23.1 16.3 2.6 0.0 
過去10
年平均 

5.6 1.4 7.0 30.6 46.7 52.6 67.0 53.0 32.2 30.2 7.6 0.0 

出典：DGMN 

4 11 
25 

69 

110 

159 

213 
244 257 

148 

17 
2 

0

100

200

300

400

500

1月 2月 3月 4月 5月 6月 7月 8月 9月 10月 11月 12月

月
降
雨

量
(
m
m
)

月平均降雨量(mm） カラ測候所
（2009-2013の月降雨量および過去10年間の月平均降雨量を示す）

2009

2010

2011

2012

2013

過去10年

平均



トーゴ国カラ・クモング 2橋梁建設計画準備調査                            準備調査報告書
資 料

- 159 -

出典：DGMN 

図－A4 過去 5 年間の最大日降雨量（サンサネ・マンゴ測候所）

d) 風向・風速
サンサネ・マンゴ測候所の風速については、年間、0.9m/s～1.9m/sの間にあり、乾季の中

頃の 12月から 2月にかけて強く、雨季に弱くなる傾向にある。年間の平均は 1.3m/sであり、
特に風が強い地域ではない。なお、風向は、乾季に北東であった風が、雨季に南西に変化す

る。

表－A8 マンゴー測候所における平均風力・風向

（単位：m/s）
年 1月 2月 3月 4月 5月 6月 7月 8月 9月 10月 11月 12月 年平均

平均風向 NE NE NE SW SW SW SW SW SW  SW NE NE - 
平均風力 1.8 1.5 1.3 1.6 1.4 1.2 1.2 1.1 1.0 0.9 0.9 1.9 1.3 

出典：DGMN 
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資料 7-2 地形測量範囲

図－A5 RN17 カラ橋架橋予定地点地形測量範囲

図－A6 RN17 クモング橋架橋予定地点地形測量範囲
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資料 7-3 地質調査結果

(1) RN17 カラ橋ボーリング調査結果

図－A7 RN17 カラ橋ボーリング調査位置図

出典：調査団作成

A1橋台（KR-01）ボーリング柱状図                A2橋台（KR-02）ボーリング柱状図
図－A8 RN17 カラ橋ボーリング調査結果

KR-1 KR-2 
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(2) RN17クモング橋ボーリング調査結果

図－A9 RN17 クモング橋ボーリング調査位置図

出典：調査団作成

A1橋台（KM-01）ボーリング柱状図           A2橋台（KM-02）ボーリング柱状図
図－A10 RN17 クモング橋ボーリング調査結果

KM-0 KM-02 
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資料 7-4 地震調査結果

トーゴ国における地震について、MTPT、DGMN に聞き取り調査したところ過去に地震の
記録はないとのことであった。

ちなみに、世界の震源分布（1963年 1998年、約 36万回分）によれば、「アフリカ中部・
西部や南アメリカ東部などは、広範なプレート上に位置し極めて安定した地盤をもつ、地震の

ない地域である。これはプレート同士のせめぎあいがなく、直下型地震や内陸性地震（古い断

層で起こる地震）しか発生しないため地震がないのであって、「地震空白域」ではない。これ

らの地域は安定帯やクラトン（安定陸塊）と呼ばれ、敢えて地震の有無を基準とすれば「無震

帯とも呼ばれる」。

出典：日本の気象庁気象研究所

図－A11 世界の地震発生地域図
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資料－８ 環境・森林資源省発布のカチャンバ～サドリ間道路の環境許可省令
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環境・森林資源省発布のカチャンバ～サドリ間道路の環境許可省令（仮訳）

環境 森林資源省 トーゴ共和国

労働 - 自由 - 祖国

KATCHAMBA-国道一号線（SADORI）＋ MANGO-KOKOUMBO-FRE GHANA＋国道一号線（SAGBIEBOU）

-GANDO-NAMONI-FRE BENIN（Mission 4）区間の道路整備計画に関する環境

証明書発行に係る省令 No.055/MERF/CAB/ANGE/DEIE/CCE 

環境 森林資源大臣

1992年 10月 14日付の第四共和制憲法に鑑み、

2008年 5月 30日付 No.2008-005環境基幹法に鑑み、

環境影響調査及び同調査の主要規定、2006年 9月 1日付 No.013/MERF及び 2006年 10月 9日付 No.018/MERFの省令
に従った工事、業務、計画書類の一覧を定める 2006年 7月 5日付政令 No.2006-058/PRに鑑み、

環境管理局（ANGE）の権限、組織、機能に係る 2009年 4月 22日付政令 No.2009-036/PRに鑑み、

環境監査の実施方法を定める 2011年 3月 16日付政令 No.2011-041/PR に鑑み、
省内部署の組織に係る一般的基本方針を定める 2011年 12月 7日付政令 No.2011-178/PRに鑑み、

各大臣の権限に係る 2012年 2月 29日付政令 No.2012-006/PRに鑑み、

内閣の構成及びその修正文書すべてに係る 2013年 9月 17日付政令 No.2013-060/PRに鑑み、

Katchamba-国道一号線（SADORI）＋ Mango-Kokoumbo-Fre Ghana＋国道一号線（SAGBIEBOU）-Gando-Namoni-Fre Bénin
（Mission 4）区間の道路整備計画のため各々の環境証明書を添付した 2009 年 5 月 12 日付の省令
No.10/MERF/CCE-02/05/09及び No.11/MERFCCE-12/05/09に鑑み、

Katchamba-国道一号線（SADORI）＋ Mango-Kokoumbo-Fre Ghana＋国道一号線（SAGBIEBOU）-Gando-Namoni-Fre Bénin
（Mission 4）区間の道路整備計画に係る 2014年 5月 8日付 No.221/DEIEで登録済の環境証明書の発行申請に関して公
共事業総局長から環境管理局局長宛に発出した 2014年 5月 5日付書簡 No.0736/MTP/CAB/DGTPに鑑み、

環境 森林資源大臣が ANGE総局長へ宛てた環境証明書発行の受諾を記した報告書 No.984/ANGE/DEIEに鑑み、
以下内容で本省令を発行する。

省令 :  
第一条: 本環境証明書は、Katchamba-国道一号線（SADORI）＋ Mango-Kokoumbo-Fre Ghana＋国道一号線（SAGBIEBOU）
-Gando-Namoni-Fre Bénin（Mission 4）区間の道路整備計画の実施において、環境社会影響調査報告書を検査した上で環
境に関する懸念および持続的開発が容認可能であるとして考慮し、然るべきことに奉仕し相応しいものとするため、
公共事業•運輸省に対して発行される。

第二条 : 同証明書付与の条件は、Katchamba-国道一号線（SADORI）＋ Mango-Kokoumbo-Fre Ghana＋国道一号線
（SAGBIEBOU）-Gando-Namoni-Fre Bénin（Mission 4）区間の道路整備計画実施のための環境証明書発行に関する規定
に係る省令 No.055/MERF/CAB/DEIE/CCEの中で定義されている。

於ロメ、2014年 7月 1日

環境 森林資源大臣

（署名）

André Kouassi Ablom JOHNSON 

注記 : 本証明書は一部のみ作成
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資料－９ モニタリング・フォーム（例）

(1) 工事中
The latest results of the below monitoring items shall be submitted to the lenders as part of 

Quarterly Progress Report throughout the construction phase. 

Construction Phase

1. Response/Actions to Comments and Guidance from Government Authorities and the Public

Monitoring Item Monitoring Results during Report Period 
Number and contents of formal 
comments made by the public 
Number and contents of responses 
from Government agencies 

2. Pollution 

Water Quality 

Item Unit 
Measured 

Value 
(Mean) 

Measured 
Value 
(Max) 

Country’s 
Standards 

Standards 
for 

Contract 

Referred 
International 

Standards 
Measurement Point Frequency 

pH -       

Quarterly 
SS mg/l      
Escheichia 
coli 

colony/ 
ml 

Oil mg/l      

Air Quality (Ambient Air Quality) 
Item Unit Measured 

Value 
(Mean) 

Measure
d Value 
(Max) 

Country’s 
Standards 

Standards 
for 

Contract 

Referred 
International 

Standards 

Measurement Point Frequency 

SO2 mg/m3

Quarterly NO2 mg/m3

PM10 mg/m3

Noise 
Item Unit Measured 

Value 
(Mean) 

Measured 
Value 
(Max) 

Country’s 
Standards 

Standards 
for 

Contract 

Referred 
International 

Standards 

Measurement Point Frequency 

Noise 
Level 
Leq. 

dB 
(A)       Daily 

Waste 
Monitoring Item Monitoring Results during Report Period Measures to be Taken 

Inventory record of waste disposal (volume, 
methodology ) 

Details of survey results, such as findings  

4. Social Environment 

HIV/AIDS and other STDs

Monitoring Item Monitoring Results during Report Period Measures to be Taken 

HIV/AIDS and other STDs Incidences per 1,000 inhabitants  
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4. Other 

Traffic Accidents
Monitoring Item Monitoring Results during Report 

Period 
Measures to be Taken 

Inventory record of traffic accident Details of survey results, such as findings  

(2) 供用時
The latest results of the below monitoring items shall be submitted to the lenders on biannual basis for the first 

two years of operation. 

Operation Phase 

1. Response/Actions to Comments and Guidance from Government Authorities and the Public 

Monitoring Item Monitoring Results during Report Period Frequency 
Number and contents of formal comments 
made by the public 

Upon receipt of comments/complaints 
Number and contents of responses from 
Government agencies 

2. Pollution 

Air Quality (Ambient Air Quality) 
Item Unit Measured 

Value 
(Mean) 

Measured 
Value 
(Max) 

Country’s 
Standards 

Standards 
for 

Contract 

Referred 
International 

Standards 

Measurement Point Frequency 

SO2 mg/m3

Quarterly NO2 mg/m3

PM10 mg/m3

Noise 
Item Unit Measured 

Value 
(Mean) 

Measured 
Value 
(Max) 

Country’s 
Standards 

Standards 
for 

Contract 

Referred 
International 

Standards 

Measurement Point Frequency 

Noise 
Level 
Leq. 

dB 
(A)       Daily 

3. Other 

Traffic Accidents
Monitoring Item Monitoring Results during Report Period Measures to be Taken 

Inventory record of traffic accident Details of survey results, such as findings  
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(3) 用地取得・住民移転
Preparation of Resettlement Sites (where necessary) 

No. 
Explanation of the site 

(e.g. Area, no. of 
resettlement HH, etc.) 

Status 
(Completed (date) / 

not complete) 

Details 
(e.g. Site selection, identification of candidate sites, 

discussion with PAPs, development of site, etc.) 

Expected Date 
of Completion 

1     
2     

Public Consultation 

No. Date Place Contents of the consultation / main comments and answers 

Resettlement Activities 
Planned 

Total 
Unit 

Progress in Quantity Progress in % 
Expected 
Date of 

Completion 

Responsible 
Organisation 

During 
the 

Quarter 

Till the 
Last 

Quarter 

Up to the 
Quarter 

Till the 
Last 

Quarter 

Up to 
the 

Quarter 
Preparation of RAP          
 Employment of 
Consultants 

 Man-month        

Implementation of Census 
Survey 
(including Socioeconomic 
Survey) 
 Approval of RAP          
Finalisation of PAPs List  No. of PAPs        
Progress of Compensation 
Payment 

 No. of HHs        

 Lot 1  No. of HHs        
 Lot 2  No. of HHs        
 Lot 3  No. of HHs        
 Lot 4  No. of HHs        
Progress of Land 
Acquisition (All Lots) 

 ha        

 Lot 1  ha        
 Lot 2  ha        
 Lot 3  ha        
 Lot 4  ha        
Progress of Asset 
Replacement (All Lots) 

 No. of HHs        

 Lot 1  No. of HHs        
 Lot 2  No. of HHs        
 Lot 3  No. of HHs        
 Lot 4  No. of HHs        
Progress of Relocation of 
People (All Lots) 

 No. of HHs        

 Lot 1  No. of HHs        
 Lot 2  No. of HHs        
 Lot 3  No. of HHs        
 Lot 4  No. of HHs        
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